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Abstract

The disapproval of “the modern transformation of Ancient Chinese Literary Theory”, or taking
it as a meaningless issue, is based on the misunderstanding of “aphasia”. With a review the history of
Chinese literary theory, we can trace the modern transformation of ancient Chinese literary theory, and
the transformation takes place by way of variation. We have three ways of the transformation of Ancient
Chinese Literary Theory: Firstly, to re-read the classic works by following the discourses rule of
“conforming to the classics and bringing forward one’s own points”, and it will generate new ideas in the
modern context; Secondly, to introduce foreign literary theory actively and “foreignizate” it, and integrate
it as part of Chinese literary theory, with the preposition of abiding to the rules of traditional Chinese
discourses and emphasis on the ancient Chinese literary theory; Thirdly, to export ancient Chinese literary

theory actively so as to make it mutate abroad, creating a “return of traveling theory”.
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BRLK (Cao, 1995) JoAff —- T Z AR P ECAHIE R £ REE” , BERER
hE SR, BT E SO B . IEWX RIEAERI S8 —FE, XU R IFAE T 32
A i EEARSOR IR il 2R N19964E10H, dhE A EHRE L P E
AR E SC 2 B A B 74 U 91 K 5 R SR AE PG 2 BBk 1 A T I RS2 AR T ih . BUR T 1A
Fib.
BRI P& (Chen, 2003) 4, “EEMNTHIMARE 2= %3, LSRN
Fo RiRFEERZ, EEFERMN. &P BREE AR, KD, wEon. FEX.
Zefppl. RALE. XREMIHREASELEAE . BRI EE SR MMM A& R, Hakh
X ARSI B R R RS LI . 58 28, RO AR B AL B LU B .
BEEHAAWRG EALE . EEM BARR MRRE. sKISICAE SRomde et =28, 8
ARSI IBLAREAL” R, BRI (Chen, 2003) F8H, FEXFHEH . FRALMAH
ISR B B SRR — O AR RIRAE O T3 T REITH, T RREE =R R 22—
P 75 A SR VEDIE B 9 R TERE A2 O i Lo
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X TR PRI A, B AT T R, JCHRR =R, Wi
(Jiang, 2008) fRii, FPPIALLAHSCRNESE I 1910, BRIt BT 2 (i A\ g
) “AFIEANE” o HSLEE RO« EACOR VALY M5, IR T R AE A
. K (Cao, 1996) FRIM, RUEMISEH “IHFARFRIAASOREA —EWliEMN, R
RS — & A SRR R ER . 7 AR E R ? K & FIK (Cao, 2008) f5
M, IR RN A DUSEEL R SRR, RAREERISCIAR S, I R AR EEI TR A E R
J T AN SRR A o R LR A SO 2 PIAS, — 2B “IE” ML IR
SCERRATEEF YT, I MRMR KRGS M SO “fRa” liEsa. “
Rif” HIGR IR E TR 1 BA ROGNE 0978 SR AR 5 Ui ST . B SCAE R
W, JEAE BRI AN, TR T SR SRS BUA . ZFHEE BT GRAT I, A
MG AT AR RAE . B EAL G TR BRI, X s ASCRREAT IR AL, iRy RiE
AERT— IR 2.

EACGR UL, FE AR ENR S ACGR I — RIIHTEVEWE, T2 EaHE B LS
bk, PR S RSGRIISCRN . SASTE P TERE “XUE 7 . R L T . “p
&7« 0 EREETIERE IR BEAL TS, (HR SCRCTERE IR . TR AE A SCAL R ATS
IRAEAE

EARIGE B, CROVRZHEAFERIGR, IEWERA (Tong, 2002) 7£ (Hid
e OO SR B —— R S FR3efE AL Je EmiME) hprid: “HESCGRTE
SRAMBCEIAT T IR —SNESR, B h S0 nmEtat -, #irioaen iR
¥l 7 o HESRKRAMNFERERZRBEMASCRT AT UL, UULERFEL. EEUN
AR5 AL AR DR RO B AL .

RS, HRE

A2 5L HR (Cao, 2005) ESEHEHIRMT, ZORM “A257” MMM A, MEATLEEL
SCEESCIEBE IR R BYEREHOR, I T8 SR A AL . R & ZE ik
(Cao, 2006) Ny, A& 522 BT BB A R SC A AR O BIE TSR, IR RIT S AN R [ X 2
B SR AS R AR AR, AR FU AT S SE R R I SO BL R Z [RIE [F] — AW A7 AE 1Y
EERIL BRI R BRI B, TR FE AR %2 7 52 R AR T e . B IUR
(Cao, 2006) Ny, Z&FERHESCA ARSI ERRE, @ AARER. AR
B SCEEAZ AT RAS . RIRFOSCAAR N AE LR, BRER “77 .
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WREALGRE IR, SRR REAE R S . R R EMMKE, T ELGRIEE
MW ——— “ARAL ", KOG R R TRSF, TRAE—E IR WA BT
R A PTEE.

RESL” BIUETE R BEARER L “JFIE” o AR . “REA” KB4ERU “
VR MRS T O AT T L BT . AR L “IEXNT L YA SR AMIERE,
LA R B, (H2, “WE7 . “B|7 . A7 . CIEXT . AT &, KHH
XS T AS, X /T BAMERR. MR TEA R . IRTIRHMCS AR, 2R
MES, WBEEBELRSVNE QIR ZRIEHN, AT NI E R EHRK .
WZER . TREGZFIILU, KA, MR, K FX25. UGRIE “Rrlikil, Sk,
FREBE " GEMEF CRIKERR) ), IEWSKER (Zhang, 1983) Frifl:  “— HAGARFTIE S A
REME T T ELAR, il AN TR S A S AR TOT T ok . 7 BRBISEIES) (Han, 1986) Biki: “VEA
Tk g, KR e Kz, MEXUSHERR, R2E -7k, Ta&Egms
R, WesrS52Mkd. ” g “R&” , 2l AR AREREREL T, bR
BRI, AOANEE, s S5RAte SOHE, HPnBREE, mAEZR. Ae
& CRIEART, R NEERT , BWE RN ‘Gl SbRakER R, filn, hE
AN P S R (RELe) BN EE, HSEmtR Il 17— AR R I A AR A AR A R R
Rt VFIEMI A —2 (Zheng, 2002) JeEfrid: “ BANIIMME KR, & (=FHRE) 7 BUA
MERA; RAME— /R, XIEFEEZALF—— Bk MR EABONEN, HIIEA
R L ANERRRAREIR, BT E. BRI ——MEY) SO 5 ARMEY) SE R, = D
ERARE . WU —EaiESE, N AR ANANRREE S CZFER!”

ARSI P AN WS R, X AR AR L SE 2 P — A AN AR
idRE. WEREYE. SEte, BN, BRIPAARR, S ERKEA SRR, S84 T
FRIEFRN “HIE” BT, RPEMSEEER LR —MANET . BIB0Er Lm0, X
EH AR e oSO E g . BRI E B R HImRIR I “ 5 ME, SN A O ik
i BT A A BETE £ R Y RTINS . EEYE (Wang, 1997) fEFL4 8
SR N ORRR) Pl “ocEd, KRBT URAE, BE5 I
C. EEHESSEE, HXeSE, sCIsk, At —, NEUF¥. 7 EE%E—J7m
AR TG R RN, OO T B ORI, Bl R . R
ZET . CHEEET . “HEEY FEE VR R WNER. FBLERYE (Wang, 1940) BT H
WHORER (G KERHME: RIS 268 , Preind wi , MAEREHE
AEERASG B RN, 7

il

J
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FARNABERN TERERAAZERE R Z B EAREES, B“ Ll NEM B A
MG, BHEUEREMA. B g A, AR B BRI RO RS A SE ST A R
B, AERUCARIE, M AREEAOREMNL. WENL” o 2E%E (Zong, 1981) b
K EARFULL RS Y, RLITSLE, MATRI 2 EW ARSI 5 20N B A5
YA S, BUR— A EER, EIRY, AR R EE, X REEH R ZARZ LN
SR BB . 7 KN (Tong, 2002) 7E  “EHE” B AR AILHBH) —ChAAEIEE
[ 4 Fl o8 (AR S AE N IS B TE T IR BB A, ARSI A — NS EMEH, BH %
SRR B E RN Ay EBR A A A IR IR TR . A N R
WRAG . E SRS BT R A R RS MR R A B S 5 T R .

PA AR AR IR BN A 22 57, (HANEEASth[E AR RE, B SIAR T
GG, DAAREGERZ N, AEEBEEREHRE L PREXASE “E85”7 2N
W5 S @M AT R, I AE R AS o [ AR SCE R R A MERERE E RS T4, RRIRFF
FEARZEM A e

Rk, FIEAFAEEZE TEREARRE, TR, FEAER “4” KR
—MEERRE, HIE “A57 1 “&” Z2JLFRARM. HIHK ¢ £K (Cao, 2008)
TR, RS HSTHRARAE SR RO E R . BRO 2 MER, #HS
57— SRNG5S P s . 48 [E ¥ % 5K Hans-Georg Gadamer (Hans, 1999) i\, PHf#
AR —FERIT N, ML —MENEERT N, Hit, 64 FHmisEhsd, 2
FRGEH “URENLS” SCHFI, o e AR SOR AT FARSE, b — A R A0, BRI -
%, T RE—ICH . F—scelE. AAMFERSCES AN S, BT AR R R B — s
N, HUE AP B B AN, BN SER LRI E)RT . BER A SA fu . B R R
B, AR HOR A= L.

Ezh51EE, PALibE

Jigh, WS, SIANTEDT SR, E— M5 isctl, 5 E AR AR AL
i, AR, PAERKER, SO —MBEL . SR, ZRRBSHW
P o SRR LAPE D Gk B B ARG, #I%E T AAGE R RN, 388 1 A [ 3L
WH “RIE” IR, XRAESNIEFESGR AR ER - MARGUE, BRITECEHH
U, HPUmOA, EOURARAE R, BIBR & BB (Cao, 2010) ATy, HALARIZRIIML
P EERGRN “CERME” AR RLT L a7 o BIMER SR B EE 4N (L
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BIFR) « AROEHEN (Rri) A EK (P ESCEENS)  WAEAE DL 7 BRI AR
SRR . (AREVEIR) Wi (HEE) 2k ERARR, 5 E IR KA SR e
SR RO U R E B FRAE Y, FTABA JIER R R &SR E iR L
AL AR IR DY B B o SO B Ry O TR BB o CPUERIELR T o “RILN
HR” o “RIGRIES” . “HSRMELET . SERENRT , IR COLRER) A
FEWR. WK (Cao, 2007) Ay, VLE=FEJEU “wanik, heyf” iafiRee S B AR
R EE AR “RIE o XA CRIET BARAMER MR, B—MAR, HEREELR
S T

FE MBI BAR G T T CR I R g, R ATIRENE RGN G
FITETE RN, LR [ ASCR N i i, DLPS 7 ST A — B A Rl x5 S it
T “CERAEAL 7 o XTI SCIR AT A A, R E RSO B R & AR TR 2
EHFOH AR, X BRNIZIRE R MEE AT R R E P R AR R A
B AL 7 CpE A Rl s B2 S A 5 o A B A BB T i SR ) A 4R (O]
WIEY BB GRZEF) M CEHER) . (NEEEY RMA “LLRERBE T e
JiA, M CIEEET . CHEDT ORMH BT 5 C5s7, B R . AR i
Mk 5 R FRTRER; (RZEx) . (BHER) UEARBRRFEH 57 .
“ET O CEY L CIEXY C TR SRV, AN TR LA E SR AR R .
FE SRS B SZ L VG A EA, (HHER AR ESCHL T ARG AL .

Fahf, BEismE

HRICWHES, EF—MEERAER, RfkzE4E, 55%485% 0000 RAE
i, AR A NEARARBIMAS R, AR . B b E SO 3R AR 5 7 5 SCiR bl
IR “WEE” FE. EIRPK (Cao, 2008) ANy, IREMARFTHH “BUE" &, 277 IR
Vo X AR 2 T U K SO IR 5 30 R T . R (Cao, 2006: 99-106) fiii, SCft
REUE R SR IR B AR S SRR GExt S s B e R o, . BiE
IR, AR — Bl S 36 53 — Bl S R AE R, 45652 07 1 103 M 4 2 1 A 1R R ) I
TEF o SCAR R RO SO ST 3 R AR . 7 I )P AL 2SR E L (B SOR AR AR S (1 2
WA R SR E, I E AR T2

IXFPE T A R Ao 0 S 7 SO IR SRR ARSI, AR SR S A B
Mo ik, BEFEGREE, e EERGemEL R MR mEkETER
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(Jacques2005) SZHEXFHEK, IWHTECFRER LT, HESEIRMSEN, ALl
H SO RS T B R AT T A 0 A S AR, IR e S R VA L S R
s BE YN SRR F T “ARE S . JREDAEB Wby MRS, RIEHHER T
P E R R L, PR ERE RS X R SO R R A R 1 B
WHE I o BEIRAREE AN E 1 RS N ARG 3 SO A T E SR R, R E
SCARK AT 58 A SR . BAMR 2 PE I AT L, APEE BRI, HE
S0 6 7Y 5 SO VIR R A 2 rh AT B AR A R R . 20 2P U7 Sk, IR
FGE MR, MR E AR S, IO E il g, FEXF SO ) 5 R B 1 R A
B 1 R R AR IR %) 5 B A o TE A4l (] % 34 [ 2% % (0t to, 2004) Firif: “Xf T/l
1R, CET) BT A EIATH LT .

HIBPKEE (Cao, 2001) Ay, wHE “HE sl AR ” o i 5 300 5t 3% 08 2R
W . AT SKA R IE R MBI RIRE P22 E R, BET (PEREZARPRbEE
WHRY —3C, RGEWR THEIN “PiEROr” , BE 7 RIIRME L EEAL . 11 A5
FT R U St e o [ R 5 5 Rk o

FEREEE MR, BRSSO I8 530 R R AR, RN R A%, HK
(Cao, 2006:112) R, B HESCER R AMRES BRI RS ER, BEXRE
R EERREELRE D R ENFAE SRR, RN XA Ttk PR ST
AR IR . £ E 5 AGary Snyder (Gary, 1965) 42 1L Wl ¥ 9 e, JRF “IR25 =
RAL” iy “257, RIBHKAEANZNL, RNZLSEEFN “elixir” M%E, {HGary
Snyder A T —AN 51895 BIEIE IR . KIRZ B 5 1017 “drug” RBIBE, “H5Z57 HIEM
“Tried drugs” (MiZh) , AREAYLR —RIHCRAHIM . 285, DA 3 E A Ak 2 K
W5 W, O R BIE ARSI . (R, XA SR R ORI B
M “E L e, BB E s R S LA B AT DAIE B R

P AR E SO (302D 1R, AR NBEFPTE, B LU BSR4 AwE
Ik, Ezra Poundt o B SCEEAIRFIGE RIOOIEMEREZ, WRERHIST I FiREe, W+
S A [ RERRIDIR AN, 6 o [ R S48 . Ezra Pound (Ezra , 1963) “ff%hsc”
BRTE iAW T “REXTE” (Ideogrammic Method) , HARMA A 2 FK Mt 1% Ak
TRk 2 51 T KBRS, B, Ezra Pound (Ezra, 1972) X Bl d o b i fgise, JLsek
ZRAFFE ML SRR, e “mE 2, NIRRT B “To study with the white
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wings of time passing/is not that our delight” . “3 (¥) ” U EREH
PeR 7 A Cq” e, JERIE T EEXRKRER R IR . Ezra Pound (Ezra, 1969)
0 AR WK “The twittering yellow bird, /The bright silky warbler/Talkative
as a cricket” . XHJEZI “@ (H) 7 FIHH L7 (silky) . “F” (talkative)
A “dt” (cricket) o (Ezra, 1998) R4 N HIEFURHEREE, ¥5 T4 [ Ernest Fenollosa
fritRe (U RRER T B o B S o PUE iR QUF2) ik BARIE s — R A3 i)
MG, R EIRIN, RPN, REESGL AR EICEE” . Ezra Pound
XA IREE, EIFG) T RS RN R RIREFA, R R, Fem =, xR
FRFF=A TR AR . B (Liv, 1995) AN, EARTCVERE o E R — TP et 2 20 7 &
FUREDAR T LM EHEL BN W, (HE5R, X P TR FER. A
(Zheng, 1982) fHH: “AbBAIRFELEE. KEH. SErh A1 E TRk ik g 5 T AR 4200 T 1 45 i Rk
PRV K TR A R SR,

[ SRR BRI, LTS &, BIGERsy, SR G O A I o8 2 5
FIREH TR, R TANEEAT, BEBESIEHERE . PR T E . EOR AR R
MR HEF R R hE, JrgrhEICE TR Z G, KL TEdvard Wadie Said (Said , 1999)
f “BIRARAT” , BI “REANEG NI S RSB AI,  IRS A B 5 AR KA
AN 5 P P RO ) BEAL R R

45t

i B BRI, ATLVE R, SR B A SRR, RRTATR, HAL
TR . RMARA LR R “RE L7 MM KL SR E, A 23
MR MSCA A B AR SR I ST o A% S MU BEAT R AL Y, A B R AR AR AR BB R AT 5 1)
B —BORUE, RIS IR RUN, £ “27 R, J5—MARREEREERR, A
SBUTH. HEANEZWMARS, et AScRdk T RIS, EORIEEEES TS
o AMAHOINENZ BB, MhITT 8 S0, SRR RS i A Al 2
R PR BRI, ACh ER LS, REREAE. REMATER Tk ESC, BN
TR HIRK & 2BE (Cao, 1997) WAy, THIHIFARZL —BALMIAEY), TRAES U P AW
HRGE AR, JFHRAAAEF U, IR REOV IR S OB T, TRk
B, AR MEARAS A . B, BIEAHGE A E MR g R 2
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A, BRI, AMER KRR ki, ARSI BYE, EREE. PiEs E
G, WIREH, LIIRMLT .

Rk, mT DR A = o7 ok i AR SO AT BN A . — R DL “ARE L7 1S
W, ERAm. POV ES, WMRRAERR, BRWRIEREEUN, (A2 —FE)
o i HERARIXMAT RS, BRI — AR, R RS E A
T —Fhb 20 7 3, FEFERRERE B R LR M8k, T EELOR, BRI ECH
ZHAREIE “ARAT L W, B TR AR BRE TR, HEREAK. K
RAF MR RK, 50 SR R AR, W 2B F NS A& RE . Ry, R
BT ST . IE G0k 2 K Michel Foucault (Foucault, 1999) Firiji: “HUIydfilid iR,
BRI BEAEER 1. 7 “WREIL L REE TGN AR e, S b SOk it 2
So MR, WATLUE AR B4, W ASGR T KIBEMARR . R, MR —1EE
R, HRIBIERG AR TR — KA. R, 4N RKINESE AT 554 i)
B VP2 ANAEIIE P E AR G0, L350 — S 70 RS RIS B 2 3 A B I i i3
(=2 o GETFER) M CUOMER)  XAEA B Fsk.

BRI, RAEEE “IRESL N S EAEGREER N RTIR T, F3h518 Ty
SO — L ER LAY, WP SCIRHET BT, DU ERER SR N T, PATE T SO A
BEAT W ARSCR B EE AL . (HRANBE P 7 B R R B ARSI, DUMARRE R &3 AL G i)
W, ARSI TE A Ay, T RSO PG T B BRI, O T RS ) — R S AR, AT
AT R, R E F0UEiE ARy, B b “FMRE” o BT DA AR eSO L R R
SUEFE TR, RN TR BRI SRS, BRI BUAM R, AR BOAESE .

R ST A AT AR AE X 5y o ONTE LA S BRI IE S T, 4RI
AR HRAS AN, AR AR —Rh B I AR A R AL B SO B A . BT LRSS — iy =R
B RA, WE TR, RMERIEAB AR B E, WARAEIW R 2
SEAN R BARB RS R . IR ECie R EE Y, SR, B OISR N RS A AR %
AR — 77 G151, ER A NI UL 3 7E I R S X — 5 ARS8 i TE s
2 TV R, IR AR R T NSRRI R T, i SE AR TE SRR I ) R
AN T WIRJTE, HORECT HR AR I K4y . fESEkd, AT DA A TSR 7 AR A
SZAN R SA RN, EE DARIE B2 A1 RS AN B T R A B A R R R A2 T U R
M FF) Y KB 43y 3 — Ty 2
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F=Mr A R ESSEERIRAT A KA. P E RSO A RISNE, Bk
AT AL S, RIEEEI. 2R, AVE S ER SRS B IR A2 S Y, EELLP A,
DA SRR M MR — T, b S RSO BT R f2. Rl bE, A
IRRATAEAME AHE b B BEAT B A . SR b, X ik B AR AE — AN e 4 7 T AL
HErh ki, RbiE, BHFEFOMILZ A MTERE. iRl Al 2 IR [ SO SR
RBEAT A A L 35 AL B T R F R, R SR ARSCR IR R AL g — R T
ITHITT . R, XX AIRAT Rk 2 5 S, ARERE R A, e . BT TS AT fE
2T P I B AU R B B 22 i, PR GRD MRS SR, WERA NS
HuEIYS,  TIRANE AR AR S TE = T 220 1 .
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